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“Библиотека је за учене култно 
мјесто, а за неуке мртво море”- написао је Миро 
Вуксановић, књижевник и директор Библио теке 
Матице српске.

С тога, у нашој не баш безбрижној свакодневици, нађимо ма ло времена 
за књигу и читање, како би нам стицање нових сазнања и уживање у 
доброј књизи постало свакодневна потреба. Фондови и простор ЈУ 
Градска библиотека и чита оница Херцег-Нови су Вам на располагању.

Modus vivendi Градске библиотеке и читаонице Херцег-Нови јесте 
да прати тренд модерног библиотекарства, да својим услугама на 
квалитетан начин одговори: сазнајним, образовним, друштвеним, 
културним и  информацијским потребама корисника и буде препозна-
тљива истовремено као  библиотечко-информациони центар и 
средиште културних дешавања града. Његовање завичајности и 
библиографско истражививање регије Боке Которске приоритетан 
су задатак Библиотеке, који се реализује кроз пројекат Завичајна 
библиотечка збирка Боке Которске, издавачку дјелатност и културне 
програме.

Наше услуге доступне су члановима Библиотеке.

•  Чланарина важи годину дана.
•  Дјеца предшколског узраста и прваци уписују се бесплатно.
•  Посуђују се 2 књиге на 15 дана, а задужење се може обновити на још 

15 дана.
•  CD ромови (класична музика) се посуђују на 3 дана.
• У читаоници се користи: дневна штампа, литература из међу библитечке 

позајмице, Завичајне библиотечке збирке Боке Которске, референсне 
збирке, научног фонда, фонда периодике и легата.

• Оштећена или изгубљена грађа надокнађује се замјеном.
• INTERNET се користи бесплатно уз обавезну резервацију времена 

телефоном.
• Чланска карта се не може пренијети на другу особу.

ДОБРО ДОШЛИ 
У ГРАДСКУ 
БИБЛИОТЕКУ И 
ЧИТАОНИЦУ
ХЕРЦЕГ-НОВИ

Радно вријеме са 
корисницима
сваког радног дана
08-14 и 16-19 часова, 
суботом 08-12 часова
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“A library is a cult place for the learned, 
and a dead sea for the ignorant” – written by Miro 
Vuksanović, author and the director of the Matica 
Srpska Library.

Therefore, let us in our almost never carefree everyday life fi nd some time 
for books and reading, to make acquisition of knowledge and enjoying a 
good book our everyday need. The fund and space of the PI City Library 
and Reading Room Herceg-Novi are at your disposal.

Modus vivendi of the City Library and Reading Room Herceg-Novi is to 
follow the trends of the contemporary librarianship, to provide quality 
response to: cognitive, educational, social, cultural and informational de-
mands of its users, so as to be taken at the same time as library-information 
centre and the heart of cultural events of the town. Nurturing of homeland 
matters and bibliographical research of the region of Boka Kotorska are 
priority tasks of the Library, which are realized through the project Home-
land Library Collection of Boka Kotorska, publishing activities and cultural 
programs.

Our services are available to the Library members:

• Membership fee is valid for a year.
• Pre-school children and fi rst form pupils get free membership.
• Two books are lent for a fortnight, and can be renewed  for another fort-

night.
• CD-ROMs (classic music) are lent for 3 days.
• The reading room off ers: daily press, literature obtained by inter-library 

borrowing/lending, Homeland Library Collection of Boka Kotorska, refer-
ence books, scientifi c fund, periodicals and legacy fund.

• Damaged or lost materials are substituted by new.
• INTERNET can be used free of charge provided the time is reserved by 

phone.
• Membership card cannot be transferred to another person.

WELCOME TO THE 
CITY LIBRARY AND 
READING ROOM 
HERCEG-NOVI

Working hours for us-
ers Monday-Friday
08-14 and 16-19 hours 
Saturdays 08-12 hours
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 Ријеч o Библиотеци...

Јавна установа Градска библиотека и читаоница Херцег-Нови у 
складу са одредбама Закона о библиотечкој дјелатности дјелује 
као народна (јавна) и матична за подручје Општине Херцег-Нови. 

Оснивач Библиотеке јесте Општина Херцег-Нови, а финансирање 
се реализује из Буџета Општине уз занемарљив износ средстава 
сопствених прихода.

Градска библиотека и читаоница Херцег-Нови наставља традицију најстарије 
библиотеке у херцегновском крају Српске читаонице, која се први пут помиње 
у Српско-далматинском магазину из 1852/1853. године, а затим у Календару 
Дубровник за просту 1899. годину. Правилник Српске читаонице овјерен је од 
стране Ц. К. намјесништва у Задру 31. децембра 1894. године, а већ 27. јануара 
1895. године, на Савиндан, читаоница је почела са радом. Фонд ове библиотеке 
уништен је у Првом свјетском рату.

Градска књижница и читаоница Херцег-Нови основана је 28. марта 1949. 
године. “Новооснована књижница биће уствари централна библиотека у којој 
ће се смјестити све постојеће библиотеке културно-просвјетних друштава 
и антифашистичких организација” - објавио је лист Побједа тим поводом. 
Након пет година, 1954. године трансформисана је у установу са самосталним 

финансирањем под називом Градска библиотека и читаоница Херцег-Нови. 
Фонд библиотеке бројао је око 8.000 јединица библиотечке грађе.  До 1985. 
године Библиотека је била смјештена у веома скученом простору, а особље 
су чинили један књижничар и касније још један библиотекар. Пресељење 
у нове просторије, знатно увећан фонд и троје упослених представљало је 
значајан помак. Данас, са увећаним фондон од преко 50.000 монографских 
публикација, значајним фондом периодике, легата, збирки, али без слободне 
полице, Библиотека се суочава са великим проблемом, а то је простор као 
најзначајнији предуслов за ефикасно обављање дјелатности.
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About The Library .....

Public Institution City Library and Reading Room Herceg-Novi in 
compliance with the provisions of the Act on Library Activity 
works as a public and central one for the area of Herceg-Novi 

municipality. The founder of the Library is the Municipality of Herceg-
Novi, and it is fi nanced from the Municipal Budget and a negligible 
amount of its own income.

The City Library and Reading Room Herceg-Novi continues the tradition of 
the oldest library in the region of Herceg-Novi, the Serbian Reading Room fi rst 
mentioned in the Serbian-Dalmatian Magazine of 1852/1853, and then in the 
Almanac of Dubrovnik for the common year 1899. The Regulations of the Ser-
bian Reading Room was verifi ed by the Austro-Hungarian authority in Zadar 
on 31 December 1894, and on 27 January 1985, on St. Sava’s Day it was in func-
tion. The fund of that library was destroyed in the First World War.

City Lending Library and Reading Room Herceg-Novi was established on 28. 
March 1949. On the occasion the daily paper “Pobjeda” reported – “The newly 
established Lending Library shall actually be the central library that shall com-
prise all existing libraries of the cultural – educational societies and antifascist 
organizations.” After fi ve years, in 1954, it was transformed into an institution 

with independent fi nancing under the name the City Library and Reading 
Room Herceg-Novi. The fund of the Library was 8 000 units of library materials. 
Up to 1985 the Library was situated in an inadequate, small space, and the per-
sonnel consisted of an assistant librarian and somewhat later a librarian, too. 
Moving to new premises, considerably enlarged fund and three employees 
meant a signifi cant progress. At present, with enlarged fund of over     50 000 
monographic publications, fairly large fund of periodicals, legacies, collections, 
but not a single empty shelf, the Library faces a great problem, the lack of 
space which is a very important precondition for effi  cient functioning.
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Дјелокруг рада упослених јесте: попуњавање и стручна обрада библиотечке 
грађе, пружање информација корисницима, изнајмљивање библиотечке 
грађе, рад са дјецом, матична служба, истраживачки пројекат Завичајна 
библиотечка збирка Боке Которске, издавачка дјелатност, ос  ми шљавање 
изложби, промоција, предавања..., организовање Међу на родног сајма књига 
«Трг од књиге» ...

Од 1990. године при мјењује се аутомати зована библио граф ска обрада грађе 
по међу на родним стандардима (IFLA, UNESCO), уз ко   ри  шћење програм ског 
пакета CDS/ISIS апликација BIBLIO. Гра д ска библиотека је једна од ријетких 
која има електронске базе података за комплетан фонд. У току су припреме за 
укључивање у библиотечко-информациони систем COBISS CRNA GORA.

Због недостатка и нефункционалности простора корисницима је омогућен 
слободан приступ књизи, нажалост, само за актуелне наслове белетристике и 
збирку CD-ромова класичне музике.

Као посебно значајан сервис својим корисницима Библиотека обавља  
међубиблиотечку позајмицу са Централном народном библиотеком “Ђурђе 
Црнојевић” са Цетиња, па су на тај начин милионски фондови ове библиотеке 
доступни и нашим корисницима.

Свакако најпријатнији простор у Библиотеци јесте читаоница као идеално 
мјесто за рад. Корисницима су на дохват руке: дневна штампа, многобројни 
лексикони, енциклопедије и приручници, фондови који се по правилима 
Библиотеке не могу користити ван установе, а за додатне информације на 
услузи су библиотекари. Такође, читаоница се користи за организовање: 
књижевних програма, изложби, предавања и за рад са дјецом.

Од 2001. године Библиотека се укључује у међународне пројекте. Управо је 
актуелан Пројекат сарадње са библиотеком града Вореала који финансира 
Министарство спољних послова Француске.
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The scope of employees’ work covers: complementing and processing of ma-
terials, providing information for library users, lending library materials, work 
with children, registration services, research project Homeland Library Collec-
tion of Boka Kotorska, publishing activity, realization of exhibitions, promo-
tions, lectures ..., organization of the International Book Fair “Book Market” ...

Since 1990 automatized bibliographic processing is applied according to in-
ternational standards (IFLA, UNESCO ...), using the program package CDS/ISIS 
application BIBLIO. City library is one of the few that has electronic databases 
for the entire fund. Preparations for joining the library-information system CO-
BISS MONTENEGRO are in progress. 

Due to insuffi  cient and improper space the users have free access only to cur-
rent fi ction titles and CD-ROM collection of classic music.

As a special signifi cant service the Library provides itS users inter-library bor-
rowing with the Central National Library “Djurdje Crnojević” of Cetinje, so the 

million unit funds of that library are available to our users. 

Certainly the most pleasant place within the Library is the reading room as an 
ideal place for work. The users have access to: daily press, numerous lexicons 
encyclopedias and handbooks, funds that according to Library Regulations 
cannot be used out of the Institution, and the librarians help giving additional 
information. The reading room is also used for organization of:  literary pro-
grams, exhibitions, lectures and work with children.

Since 2001 the Library has been joining international projects. At present it 
is the Project of cooperation with the library in the French City of Vaureal fi -
nanced by the French Ministry for Foreign Aff airs.
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Завичајна библиотечка збирка
Боке Которске

Библиографско истраживање у оквиру Завичајне библиотечке збирке 
Боке Которске одвија се у континуитету већ готово двадесет година по 
међународним правилима библиографске обраде грађе и уз прецизно 

утврђене критеријуме. Завичајној збирци припада библиотечка грађа:

• ако је аутор по рођењу Бокељ,
• ако је аутор живио или живи у Боки Которској,
• ако је тема изучавање Боке Которске,
• ако је публикован у Боки Которској,
• ако је штампан у Боки Которској до 1945. године.

Према наведеним критеријумима за збирку се прикупља и библиографски 
обрађује: стара и ријетка књига, монографске публикације на српском и 
страним језицима, периодика, чланци из часописа, press kliping, разгледнице, 
аудио и видео материјал као и ситни библиотечки материјал (каталози, 
позивнице, плакати...) Посебну вриједност у Збирци има фонд старе бокељске 
периодике који је комплетиран са изузетком само неколико наслова.

Задатак Завичајне збирке јесте да мноштво информација из: историје, културне 
историје, друштвених прилика, демографије, поморства, туризма, умјетности, 
дјеловања удружења или друштвено-политичких организација, сачуваних 
свједочанстава ... стави у функцију, односно на располагање стручној и научној 
јавности. Електронска база података Завичајне 
збирке садржи готово 20 000 библиографских 
јединица, око 5 000 дезидерата и више од 1 000 
одредница лексиконског типа: аутора Бокеља, 
знаменитих личности из Боке Которске, 
топонима, цркава, грађевина, историјских 
споменика у ширем смислу ријечи, а нећемо 
претјерати ако кажемо да то значи бар десет 
пута више информација о Боки Которској.

У оквиру овог пројекта започели смо публи-
ковање едиције Регионална библиографија 
Боке Которске. До сада је објављена само 
једна књига “Библиографија чланака бокељ ске 
периодике 1874-1913. године” (аутори Невенка 
Митровић и Веселин Песторић), која садржи око 6 000 библиографских 
јединица.

У циљу афирмисања завичајних тема и личности Библиотека је 2004. године 
публиковала фототипско издање “Автобиографија протосинђела Кирила 
Цвјетковића и његово страдање за православље”, коју је првобитно 1898. 
године у Београду објавила Српска краљевска академија, а приређивач је био 
Димитрије Руварац.
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Homeland library collection
of Boka Kotorska

Bibliographic research within the Homeland Library Collection of Boka 
Kotorska has been going on without interruption for twenty years in 
compliance with the international bibliographic regulations of material 

processing and according to precisely determined criteria. The Homeland Col-
lection includes the materials under the following conditions:

• if the author is a native of Boka Kotorska,
• if the author lives or lived in Boka Kotorska,
• if the theme is the research of Boka Kotorska,
• if it was published in Boka Kotorska,
• if it was published in Boka Kotorska before 1945.

According to the quoted criteria the hereafter specifi ed is collected and bib-
liographically processed: old and rare books, monographic publications in 
Serbian and foreign languages, periodicals, magazine articles, press clippings, 
picture postcards, audio and video materials, as well as the accessory library 
materials  (catalogues, invitations, posters ...). The fund of old periodicals of 
Boka Kotorska, completed with the exception of only several copies, presents 
a particular worth. 

The task of the Homeland Collection is to make functional, that is available to 
professional and scientifi c public, information on: history, cultural history, social 
circumstances, demography, maritime aff airs, tourism, art, activity of societies,  

or social-political organizations, preserved witnesses ...Electronic database of 
the Homeland Collection contains almost 20 000 bibliographic units, approx. 
5 000 desired items  and over 1 000 lexicon type items: Boka Kotorska authors, 
well known personalities of Boka Kotorska, toponyms, churches, buildings, his-
toric monuments in a wider meaning, and we do not exaggerate if we say that 
it means ten times more information on Boka Kotorska.
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БОКА: зборник радова из науке,
културе и умјетности

Градска библиотека и читаоница Херцег-Нови је издавач часописа Бока: 
зборник радова из науке, културе и умјетности, којем припада значајно 
мјесто у домаћој научној периодици. Од покретања часописа 1969. 

године публиковано је 25 броја. Зборник обухвата  440 научних и стручних 
радова на преко 8 000 страница текста, а међу сарадницима налазимо 
имена: академика, универзитетских професора и истраживача из разних 
области. Концепција часописа се није мијењала, изузев незнатних техничких 
интервенција. Мотив покретања 
часописа његовим оснивачима 

био је да заинтересују и подстакну 
научнике и истраживаче на мултидисциплинарно проучавање Боке Которске 
као изузетно, културно-историјски, значајне регије. Дакле, странице часописа 
отворене су за све оне који у оквиру свог научно-истраживачког рада изучавају 
регију Боке Которске. Заступљени су радови из: историје, културне историје, 
умјетности, археологије, поморства, туризма, спорта, демографије, биографије 
и биобиблиографије знаменитих Бокеља... 

Судећи по цитираности у библиографијама и фус нотама многих истраживача 
Зборник је обезбиједио себи значајно мјесто међу нашим научним часописима 
те слови као незаобилазан извор података за сваког истраживача Боке 
Которске.

У циљу пуне афирмације часописа и наше жеље да га учинимо доступним и 
свим заинтересованим ван граница земље припремили смо full text свих до 
сада публикованих бројева који се налази на web sait-у Библиотеке.
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Within this project we have started the publication of the edition Regional 
Bibliography of Boka Kotorska. Only one book has been published so far – “Bib-
liography of Articles in the Periodicals of Boka Kotorska 1874-1913” (authors 
Nevenka Mitrović and Veselin Pestorić), which comprises 6 000 bibliographic 
units.

In 2004 to establish the homeland themes and personalities the library pub-
lished the phototype edition of “Autobiography of Protosinđel (monk acting 
as Partriarch’s secretary) Kiril Cvjetković and his Martyrdom for Orthodox Re-
ligion”, that was originally published in Belgrade in 1898 by the Serbian Royal 
Academy, and  arranged by Dimitrije Ruvarac.

BOKA: collection of papers on science,
culture and art

The City Library and Reading Room Herceg-Novi is the publisher of the 
journal Boka: collection of papers on science, culture and art, which takes 
an outstanding place in national scientifi c periodicals. Since the estab-

lishment of the journal in 1969 twenty-fi ve issues were published. The journal 
comprises 440 scientifi c and professional papers of over 8 000 text pages, and 
among the contributors we can fi nd: academicians, university professors and 
researchers/explorers in diff erent fi elds. The conception of the journal has not 
been changed, with the exception of some minor technical interventions. The 
founders’ motif  was to attract attention and induce scientists and research-
ers to multidisciplinary study of  Boka Kotorska as culturally and historically 
important region. 

The pages of the journal Boka are open to all who within their scientifi c-re-
search work study Boka Kotorska. The journal contains papers on: history, cul-
tural history, art, archaeology, maritime aff airs, tourism, sports, demography, 
biographies and bibliography of outstanding people of Boka Kotorska.

Regarding the quoting in bibliographies and footnotes by many researchers, 
the Journal has secured itself an important place among our scientifi c journals 
and is considered to be an inevitable source of data for every researcher of 
Boka Kotorska. 

In order to make the Journal fully recognized we have made it available to all 
interested persons even out of our country, by preparing a full text of all the 
published issues, that can be found on our Library Web site.

Legacies

Several legacies were incorporated into the Library fund, according to 
the grantors’ wish, and as separate funds the following are set: Dr. Dušan 
Petković, Dr. Sanja Subotić, Veljko Radojević, Ilija Zeković and Miloš 

Kovač.
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Легати

У фонду Библиотеке, по жељи дародаваца, инкорпорирано је неколико 
легата, а као посебни фондови смјештени су легати: Др Душана Петковића, 
Др Сање Суботић, Вељка Радојевића, Илије Зековића и Милоша Ковача.

Но, и обимом и садржајем издваја се легат Др Душана Петковића, који садржи 
5500 књига на страним језицима, изузетно вриједних дјела референсног 
садржаја (енциклопедије, лексикони, речници...), затим дјела из разних 
области науке и знања, посебно историје, религије и умјетности. Значајан 
број публикација припада категорији старе и ријетке књиге, а веома је 
интересантна и обимна збирка о Наполеону. Илустрације ради поменућемо 
само неколико наслова: критичко издање Петрарке аутора Алесандра 
Валутела штампано у Бечу 1550. године, “Silva locorum qui frequenter concinibus 

occurrere solent” теолога Лодовика Гранатензиса штампан 1586. године, прилог 
историји папе Сикста V “Delle glorie di Sisto Quinto” из 1588. године, француски 

превод “Don Cichote” штампан 1681. године, “ De urbibus” Стефана 
Бизантија штампан 1694. године... Цијенећи значај 

легата др Душана Петковића и потребу да се 
научна јавност упозна са његовим садржајем 
електронска база овог фонда доступна је 
и претражива на web sait-у Библиотеке. 
На web sait-у заинтересовани ће наћи 

више података и о осталим 
лагатима.

историји папе Сикста V “Delle glorie di Sisto Quinto” из 1588. године, француски 
превод “Don Cichote” штампан 1681. године, “ De urbibus” Стефана 

Бизантија штампан 1694. године... Цијенећи значај 
легата др Душана Петковића и потребу да се 
научна јавност упозна са његовим садржајем 
електронска база овог фонда доступна је 
и претражива на web sait-у Библиотеке. 
На web sait-у заинтересовани ће наћи На web sait-у заинтересовани ће наћи 



The legacy of Dr. Dušan Petković, due to its scope and contents, deserves 
special attention because it comprises 5 000 books in foreign languages, par-
ticularly valuable works of reference contents (encyclopedias, lexicons, dic-
tionaries...) works from diff erent fi elds of science and knowledge, in particular 
history, religion and art. A signifi cant number of books belongs to the cat-
egory of old and rare books, and there is a very interesting and large collection 
on Napoleon. To illustrate, we shall mention just several titles: critical issue of 
Petrarca by the author Alessandro Vellutello printed in Vienna in 1550, “Silva 
locorum qui frequenter concinibus occurrere solent” by theologist Lodovido 
Granatensis printed in 1586, a contribution to the history of the Pope Sisto V 
”Delle glorie di Sisto Quinto” from 1588, a french translation of “Don Quijote” 
printed in 1681, “De urbibus” by Stefan Bisanti printed in 1694...

Considering the importance of Dušan Petrović’s legacy and the need to in-
troduce the scientifi c public with its contents there is electronic database of 
this fund available for searching on our library Web site. On the Web site the 
concerned may fi nd more data about other legacies as well.

Dear children, it is book time

An ant-hill is the house of ants, a beehive is the house of bees, and a  l i 
b r a r y  -  a library is the house of  books. They invite you to be guests 
in their house. “ Anyway, it is known all over the world that libraries are 

famous for their hospitality”. Therefore, come merrily to the Library to discover 
with us the great secret called BOOK. Fairytales and fables, stories and poems 
are waiting for you. Of course there are also encyclopedias – big books for the 
small ones, as the one named Ana who likes to turn pages just for pleasure. “It 
is good to turn the pages of encyclopedias, says Ana, you can always see who 
is big and who is small. We are small, and that is good, because we can grow. 
It is hard for the grown-ups as they are already completed. And we are not ...” 
(Duško Trifunović)

Dear pupils, the Library door is always wide open to you. In its rooms there are 
fairytale heroes and pals from the stories waiting for you. By magic of love and 
imagination they invite you to travel to the strange land of books and reading.  
Let us by play, word and story discover the wonderful paths to knowledge hid-
den in books. Therefore come, a lot of excitement is waiting for you.

The Book Market

In the ancient Herceg Stefan Square in the Old City there are: the Church of 
St. Michael the Archangel, the Archives, the City Library,  the Gallery ”Josip 
Bepo Benković”, the Sue Ryder Gallery and Radio Herceg-Novi. Since 2003 

the BOOK MARKET has been taking place in this special spiritual, cultural and 
art ambience. 

The essential idea of this publishing-literary event is to gather the most emi-
nent publishers, authors and cultural workers and to off er the inhabitants and 
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Поштована дјецо, вријеме је
за књигу

Поштована господо и даме
Деке, баке, очеви и маме
И ви остали, велики и мали,
Нагиздани од главе до пете, 
Насмешите се кад кажете ДЕТЕ!

Добрица Ерић

Мравињак је кућа мравима, кошница је кућа пчелама,  а  б и б л и о т е к а 
- библиотека  је кућа књигама. Оне Вас позивају да дођете и будете гости у 
њиховој кући. «Уосталом, познато  је  широм планете да су по  гостопримству  
чувене већином  б и б л и о т е к е». Зато,  радосно дођите у  Библиотеку да 
заједно откривамо велику тајну звану КЊИГА. Чекају вас бајке и басне, приче 
и пјесме. Наравно, ту су и енциклопедије - велике књиге за мале, као што 
је једна Ана која воли да их листа, онако из задовољства. «Добро је листати 
енциклопедије, каже Ана, увек можеш видети ко је велики, а ко је мали. Ми смо 
мали, а то је добро – јер можемо расти. Великима је тешко. Они су готови. А ми 
нисмо …» (Душко Трифуновић)

Дошло време за озбиљне ствари,
прваци се хватају у коло, 
сад ће знање да се разбашкари,
школо, школо, ко те не би воло.

Да те нисам схватао озбиљно
Остао бих једно дупло голо,
И живео глупо и бесциљно,
Школо, школо, ко те не би воло.

Љубивоје Ршумовић

Поштовани ђаци, врата Библиотеке за вас су широм отворена. У њеним 
цртотекама, бајкотекама, стихотекама... чекају вас јунаци из бајки, другари из 
прича. Магијом љубави и маште позивају вас на путовање  у необичну земљу 
књига и читања. Игром, ријечју и причом откријмо чудесне путеве сазнања и 
љепоту тајне скривене у књигама. Зато дођите,  чека вас мноштво узбуђења.



guests of Herceg-Novi fi rst class cultural programs in evening hours. The or-
ganizers are: Municipality of Herceg-Novi, PI City Library and Reading Room 
Herceg-Novi, Cultural Public Institution Herceg Fest and the Literary Commu-
nity of Herceg-Novi. Since 2004 the offi  cial name of the event is International 
Book Fair “Book Market”, Herceg-Novi. The visitors are able to get acquainted 
with the latest production and enrich their libraries at convenient prices on 

40 stalls of home and foreign publishers. Special trait of the event are evening 
programs with eminent participants: authors, clergymen, university professors, 
publicists, actors and children.

It was said about the MARKET ...

“This space is beautiful and I like its name the “Book Market”. I have for a long 
time thought of the Belgrade Book Fair as something like a book market. They 
are the greatest markets in the world, and each book is a street and in each 
of the streets one can meet a hero or a story, hidden between the covers of 
the books.” 

Goran Petrović
“The God arranged it wonderfully for me to read my verses in Herceg Stefan 
Square, next to the Church of St. Michael the Archangel  and the bust of the 
poet Aleksa Šantić at some distance, in this marvelous setting in front of this 
fi ne and noble audience.”

Rajko Petrov Nogo
“In my opinion the BOOK MARKET is a holiday of both book and culture”

Prof. Dr. Sava Živanov 
“Everything looks impressive. This is a great place, the audience is great, too. It 
together means that both the place and the audience deserve good speak-
ers and interesting topics.”

Prof. Dr. Dragomir Živojinović
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Трг од књиге

На древном Тргу Херцега Стефана у Старом граду смјестили су се: Црква 
св. Архангела Михаила, Архив, Градска библиотека, Галерија “Јосип Бепо 
Бенковић”, Галерија Sue Ryder и Радио Херцег-Нови. Своје мјесто у том 

својеврсном духовном, културном и умјетничком амбијенту од 2003. године 
нашао је и ТРГ ОД КЊИГЕ.

Суштина концепције ове издавачко-књижевне манифестације јесте да 
окупи најугледније издаваче, књижевнике и културне посленике и да 
нашим суграђанима и гостима Херцег-Новог понуди, у вечерњим сатима, 
прворазредне културне програме.

Организатори су: Општина Херцег-Нови, ЈУ Градска библиотека и читаоница 
Херцег-Нови, ЈУК Херцег фест и Књижевна заједница Херцег-Нови. Од 2004. 
године званични назив манифестација је Међународни сајам књига “Трг од 
књиге”, Херцег-Нови. На 40 штандова домаћих и страних издавача посјетиоци 
су у прилици да се упознају са новом продукцијом и по повољним цијенама 
обогате своје библиотеке. Посебан печат манифестацији дају вечерњи 
програми у којима учествују познати: књижевници, духовници, универзитетски 
професори, публицисти, глумци и дјеца.

Рекли су о Тргу...
 “Овај простор је леп и 
допада ми се што је сајам 
назван “Трг од књиге”. Ја 
сам дуго и Београдски са-
јам доживљавао као трг од 
књиге. То су онда највећи 
тргови на свету, а свака 
књи га је заправо једна 
ули ца и у сваку од тих 
ули ца можете срести неке 
јунаке или неку причу, која 
се сакрила у корице неке 
књиге.”

Горан Петровић

“Раскошно је Бог удесио да на Тргу Херцега Стефана, крај Цркве св. Архангела 
Михаила и тамо негде у даљини бисте Алексе Шантића, дакле у изванредном 
озрачју, пред фином публиком, отменом, говорим своје стихове...”

Рајко Петров Ного

“Мислим да је ТРГ ОД КЊИГЕ празник и књиге и културе”
Проф. др Сава Живанов

 “Све ми импресивно изгледа. Ово је дивно место. Дивна је и публика. То заједно 
значи да и место и публика заслужују добре говорнике и интересантне теме”.

Проф. др Драгомир Живојиновић
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